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Design der Natur 
Handgefertigtung in höchster Qualität

Design by nature 
Handmade only in superb quality 

SPEKVA wurde 1968 gegründet und ist zu 

100% in dänischem Besitz. SPEKVA ist Ihr

Anbieter für individuell Maßgeschneidertes 

Design von Möbeln, Tische, Arbeitsplatten 

und Einrichtungslösungen aus Holz. 

Unsere Produkte sind in unterschiedlich-

sten Holzarten, vielen Formen, Abmessun-

gen sowie mit verschiedenen Oberflächen-

behandlungen erhältlich. Wir sind durch 

unsere Liebe zum Holz, der Leidenschaft 

für gutes Handwerk und Stolz unseren 

Kunden Träume erfüllen zu können. Jedes 

Werkstück wird mehrmals von SPEKVA 

Handwerkern von Hand geprüft und  

bearbeitet. Unser Holz wird verzahnt 

verleimt, mit einer Präzision von 0,003 

mm. Dadurch haben wir eine der stärksten 

Verbindungen und gewähren eine Garantie 

von 30 Jahren.

SPEKVA, a fully Danish-owned company, 

founded in 1968. If you are looking for 

superb customised furniture, primarily 

tables, worktops and other design 

solutions, then you need look no further. 

Top-quality, natural, handmade design. 

Our products can be ordered in all sorts 

of different types of wood and are available 

in many different forms, dimensions and 

with various surface treatments. We are 

driven by our love of wood, passion for 

good craftmanship and pride in fulfilling 

our customers’ dreams.

We can cater for your every wish and have 

something to offer for every taste and 

every purpose, whatever your budget. Each 

work-of-art we produce is tested, examined 

and created by hand by SPEKVA’s team of 

highly skilled, dedicated craftsmen. They 

make sure that the colour sorting is first-

class and that there is a perfect colour 

match between the individual strips.  

The strips are finger jointed and glued to a 

precision of 0.003 mm, giving the strongest 

connection possible and allowing us to 

guarantee our work for 30 years.

DE

UK
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Ein neuer Designklassiker

NOBLE ist von dem Revival der europäischen Tischlerkunst der 1950er inspiriert. 

Kältere und härtere Materialien kombiniert mit Qualitätsholz, das von Handwerkern 

zusammengebaut wurde. Der schwere hölzerne Esstisch hat ein sehr leichtes Design.  

Die kegelförmigen Beine sehen gestochen scharf aus und verleihen dem alten organischen 

Material einen futuristischen Ausdruck. Obwohl NOBLE von den 1950ern inspiriert ist, 

ist Ihre Holzauswahl entscheidend für das Aussehen des Tisches und könnte ihn in eine 

komplett andere Ära bringen.

DE

A new design classic

NOBLE is inspired by the revival of the European carpenters profession in the 1950’s. 

Colder and harder materials gave way for quality wood put together by real craftsmen. 

The heavy wooden dining table is designed to look very light. Its conical legs appear to be 

needle-sharp and add a futuristic feel to the old organic material. Even though NOBLE is 

inspired by the 1950’s, your choice of wood will be crucial in the appearance of this table 

and could place it in a completely different era.

UK

NOBLE.

UK NOBLE – Unique craftmanship.

DE NOBLE – Einzigartiges Handwerk.
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Die Leichtigkeit des Seins

Das Design von PAPILLON soll die Ansprüche an einen neuen 

SPEKVA Tisch mit einem zentrierten Kreuzgestell erfüllen. Das 

dänische Designstudio FEM haben sich an der New Nordic 

Bewegung der 2000er orientiert, als Sie die Kombination aus einer 

Tischplatte in hellem Holz auf einem schwartzes Metallgestell 

erschaffen haben. Das Design ist ein FEM Klassiker, was bedeutet 

daß sich das Duo gegenseitig herausgefordert hat um die 

optimale Mischung aus Handwerkskunst und Design zu finden.

DE

New nordic revisited

PAPILLON is designed to satisfy the demand for a new SPEKVA 

table with centered and crossed legs. The danish design studio 

FEM drew on the New Nordic-movement of the 2000’s in their 

combination of a light wooden tabletop resting on a black metal 

frame. The design is a FEM classic meaning that the duo has 

challenged each other to find the best mix of craftsmanship and 

design. The result is plenty of leg space and multiple low key 

bow-shaped details.

UK

PAPILLON.
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SOLIS.

Charmant Rustikal

SOLIS überzeugt durch seinen funk-

tionalen Minimalismus. Das Gestell ist 

als Vierkantrohr ausgeführt. Die Kombi-

nation der zwei kräftigen scheinbar 

schwebenden Tisch platten und der 

trapez förmigen Füßen zeichnen diesen 

Tisch aus. Auf der eine Seite Charmant 

und dann wieder Rustikal, setzt er mit 

seinen ausgewogenen Proportionen 

einen charaktervollen Schwerpunkt.

UK

Charmingly raw

SOLIS convinces with functional minimal-

ism. The legs are designed as a hollow 

square tube. The table is characterised by 

a combination of two apparently hovering 

tabletops and trapezoidal legs. 

SOLIS is on one hand macho-like and 

rustic, whilst on the other hand with a light 

expression, the well-balanced proportions 

create a distinct point of focus. 

DE
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INFINITY.

Holz in seiner 
Classischen Form

Ein unkomplizierter und sehr stabiler Tisch 

mit Kufengestell, bei dem Sie Holzarten 

und Oberflächen frei wählen können.  

Die zargenfreie, puristische Form des 

Tisches sorgt für eine moderne, zeitloses 

Design. Die INFINITY-Platte liefern wir  

in 40 mm Stärke. INFINITY ist auch als 

Bank erhältlich.

UK

Pure solid wood

An uncomplicated, very stable table on 

square framed legs. You can choose the 

colour and surface finish. The table‘s 

frameless, puristic design makes it look 

both modern and timeless. Pure solid 

wood. We only produce the INFINITY  

tabletop at a thickness of 40 mm.  

INFINITY is also available as a bench.

DE
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GRAPHIC.

Perfekt minimalistisch

GRAPHIC soll perfekt in das minimalistische moderne Zuhause hinein passen, aber auch  

in abstrakten Wohnräume Ruhe ausstrahlen. Die klaren Linien lassen den Tisch einer gra-

phischen Produktion ähneln. Das massive schräge Gestell zieht mit dem besonderen Winkel 

die Aufmerksamkeit auf sich und wird mit zwei dezenten Stahlstangen zusammengehalten.

UK

Perfect minimalistic fit

GRAPHIC is designed to fit perfectly into the minimalistic modern home, but can also add 

tranquillity to more abstract living spaces. The clear lines make the table look like a graphic 

production. The solid legs are placed at an angle that attracts the most attention and held 

together by two subtle steel rods.
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Als wären wir Wikinger

SAGA ist eine wahre Hommage an den soliden 

Holztisch, den wir aus dem mittelalterlichen  

Europa kennen. Diese Neuinterpretation besteht 

aus drei Planken auf soliden Holzbeinen. Die 

Designer haben einen geraden Linienabstand 

zwischen den drei Planken gelassen, um dem 

Tisch einen rustikalen Ausdruck zu verleihen. 

Schwarze Stahlplatten verbinden die Tischplatte 

mit dem Gestell, die den Tisch gleich zeitig leicht 

und trotzdem extrem Robust aussehen lässt. 

SAGA ist auch als Bank erhältlich.

DE

If we had vikings

SAGA is a true tribute to the solid plank table 

known from Europe in the Medieval period. 

This reinterpretation consists of three wooden 

planks on solid wooden legs. The designers left 

straight lines of space between the three planks 

to give the table a rustic look. Black flat steel 

connects the table top to the legs making the 

table look lighter while being extremely sturdy. 

The steel penetrates each leg making the ends 

visible on the outside. SAGA is also avaliable  

as a bench.

UK

SAGA.
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WINGS.

Weniger ist mehr

Ein schöner und eleganter Tisch mit  

einer schwebend wirkenden Tischplatte.  

Ein ein faches, leichtes Nordic-Design.  

Die Tischplatte ist 30 mm massiv und 

wird an den Enden auf 10 mm verjüngt. 

Dies lässt uns an Flügel denken. Um dem 

Tisch seine handwerkliche Note zu geben, 

haben wir die Verbindungen des Gestells 

miteinander verzahnt. Die WINGS-Platte 

liefern wir immer in 30 mm Stärke.  

WINGS ist auch als Bank erhältlich.

UK

Less is more

A beautiful, elegant table with a "floating" 

tabletop. Simple, light Scandinavian 

design. The 30 mm solid wood tabletop 

tapers to 10 mm at the ends, like a pair of 

soaring wings.

The finger-jointed legs are beautifully 

crafted and offer maximum strength. 

We only produce the WINGS table-top 

at a thickness of 30 mm. WINGS is also 

available as a bench. 

DE
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TWIST.

Handwerkskunst

Ein interessanter und praktischer Tisch 

mit einer schwebend wirkenden Platte. 

Das Tischgestell ist leicht abgeschrägt, 

das ergibt eine interessante Wendung zu 

der sonst engen Formsprache. Der Tisch 

kombiniert hochwertiges Handwerk mit 

modernem Design. TWIST ist auch als 

Bank erhältlich.

UK

Craftsmanship

An interesting, practical table with a 

"floating" tabletop. The table frame is 

slightly angled, giving an interesting twist 

to the otherwise understated design. 

The table combines high-quality crafts-

manship with modern design. TWIST is 

also available as a bench.

DE
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HOBRO.

Perfekte Kombinationen

Die schlanken HOBRO Tisch- und Bank füße 

sind aus 10 mm schwarz beschichteten 

Stahl gefertigt. Das Design mit der Spalte 

in der Mitte geht weiter in die Tischplatte, 

die in der Längsachse zweigeteilt ist, und 

ergibt ein stimmiges Gesamtbild. Der Tisch 

hat einen schwebenden Charakter und 

macht einen leichten Eindruck. Das schlich-

te Design in schwarz, kombiniert mit der 

freien Wahl der Holzart bei der Tischplatte 

ergibt vielfältige Einrichtungsmöglich-

keiten. Die HOBRO-Platte liefern wir immer 

in 40 mm Stärke. HOBRO ist auch als  

Bank erhältlich.

UK

Perfect combinations

The slender legs of HOBRO tables and 

benches are made from 10 mm black- 

coated steel. The groove extends from 

the legs along the centre of the tabletop, 

creating an overall harmony. The table 

seems to float in the air and gives an 

impression of lightness. 

The plain black legs can be combined 

with any choice of wood for the table-

top, providing a wide range of design 

options. We only produce the HOBRO 

tabletop at a thickness of 40 mm.  

HOBRO is also available as a bench.
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SQUARE.

Hip to be square

Eine massive Konstruktion mit kräftigen vier-

eckigen Beinen, die durch die Tischplatte 

sichtbar sind. Der zeitlose Klassiker wirkt

durch seine ausgewogenen Proportionen, 

seine Geradlinigkeit und massive Verarbei-

tung. Er ist mit Einhandauszüge auf beiden 

Seiten des Tisches und Ansteckplatten 

erhältlich. Bei den Ansteckplatten sind die 

Stäbe in der Querrichtung verarbeitet. Die 

Tischhöhe kann individuell bestimmt wer-

den. SQUARE ist auch als Bank erhältlich.

DE

Hip to be square

Solid wood design with strong square 

legs, incorporated into the dining table 

surface. The beauty of this timeless table 

lies in its balanced dimensions, straight-

forwardness and solid wood design. 

Additional leaves can be placed at both 

ends. The wood in the extension leaves 

runs cross-grain. The height of the table 

can be customised, meaning that this 

table can also be used as a coffee table. 

SQUARE is also available as a bench.

UK

SELLA NOVA.

Nimm Platz

Klassisch gestalteter Barhocker, der in drei 

Höhen und zahlreiche Hölzer und Ölen  

erhältlich ist. Das elegante klassische 

Design und die Vielfalt macht ihn ideal für 

privat und öffentlich Nutzung.

UK

Grab a seat

Classically designed bar stool, which 

comes in three heights and numerous 

woods and oils. The elegant classic design 

and the variety makes it perfect for both 

residential and commercial use. 

DE

UK Without footrest.

DE Ohne Fußstütze.
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Environment and health 

Nature is our main source. Here we pick up both inspiration and raw materials for our 

products. To show consideration and take responsibility for our environment has always 

been an important issue for us. 

SPEKVA produces premium quality products of raw materials from known places of origin, 

securing full sustainability with a minimum impact on the environment. Our love for wood 

and focus on sustainable forestry is underlined by the FSC®-certification we obtained in 

2003 as one of the first worktop manufactures in the world.

Umwelt und Gesundheit 

Die Natur ist unsere wichtigste Inspiration. Hier holen wir uns Ideen und Rohstoffe für 

unsere Produkte. Veranwortung für unsere Umwelt und die menschliche Gesundheit 

waren schon immer ein wichtiges Thema für uns. 

SPEKVA produziert qualitativ hochwertige Produkte von Rohstoffen aus bekannten 

Herkunftsorte, auf die Umwelt voll Nachhaltigkeit mit einem minimalen Einfluss zu 

sichern. Unsere Liebe für Holz und Fokus auf nachhaltige Forstwirtschaft wird durch die 

FSC®-Zertifizierung unterstrichen die wir im Jahr 2003 als einer der ersten Arbeitsplatte 

Hersteller der Welt erhielten.
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